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Gebruiksaanwijzing
Alvorens de MS zuivere paraffine 
op de worm van de pipet wordt 
aangebracht dienen de pipetten 
gesteriliseerd te zijn d.m.v. een 
speciale MS sterilisator. Vul met 
de literflacon een zuiver ”sperma-
potje”. Breng over de lengte van 
de pipet-worm enkele druppels 
zuivere paraffine aan. Bij ver-
werking van de pipet verdeelt de 
paraffine zich vanzelf en in vol-
doende mate over de pipet-worm.

Houdbaarheid
MS zuivere paraffine voor DHZ-K.I. 
bewaren in een goed gesloten fla-
con bij een temperatuur beneden 
de 25°C.
Onmiddellijk na het vullen van een 
”sperma-potje” de flacon sluiten.

Mode d’emploi
Avant d’appliquer la paraffine 
pure MS  la sonde doit être stéri-
lisée à l’aide d’un MS stérilisateur 
spécial. Remplir un  flacon d’IA à 
l’aide d’un  flacon d’un litre. Ap-
pliquer quelques gouttes de pa-
raffine pure sur la longueur de 
l’extrémité tournoyée de la sonde. 
Dès que la sonde est utilisée la pa-
raffine se répand suffisamment sur 
cette extrémité. 

Conservation
La MS paraffine pure pour 
l’insémination artificielle doit être 
conservée dans un flacon bien 
fermé à une température infé-
rieure à 25°C. Fermer le flacon 
immédiatement après que le réci-
pient soit rempli.

Gebrauchsanweisung
Bevor MS sauberes Paraffin auf 
die Spirale einer Pipette aufge-
tragen wird, sollte die Pipette, in 
einen MS Sterilisator, sterilisiert 
worden sein. Befüllen Sie nun 
mit der Literflasche ein sauberes 
“Spermafläschchen”. Geben Sie 
nun, über die gesammte Länge 
der Spirale der Pipette, einige 
Tropfen sauberes Paraffin. Beim 
Einführen der Pipette verteilt sich 
das Paraffin von selbst in genü-
gendem Maße über die Pipet-
tenspitze.

Haltbarkeit
MS sauberes Paraffin vor die 
künstliche Besamung, soll in 
einen gut verschlossenem Be-
hälter bei einer Temperatur von 
unter 25oC gelagert werden. Sofort 
nach dem Befüllen eines “Sperm-
afläschchens” sofort wieder ver-
schließen.

Directions for use
Before applying MS pure paraf-
fin to the spiral of the catheter, 
the catheter should be sterilized 
by means of the special MS steri-
lizer. Fill up a clean sperm bottle 
with the litre bottle with paraffin. 
Sprinkle a few drops of pure pa-
raffin over the length of the spiral. 
The paraffin will spread itself over 
the spiral.

Tenability
Store MS pure paraffin for A.I. in 
a tightly sealed bottle, below 25°C.
The paraffin bottle must be tightly 
sealed after the sperm bottle has 
been filled.

Modo de Empleo
Para mayor comodidad, llenar un 
frasco pequeño y limpio (de I.A.) 
con Parafina pura. Aplicar unas 
gotas de Parafina sobre la  punta 
del catéter. Al usar el catéter, la 
Parafina se extenderá por sí sola 
por toda la punta.

Conservación
El Aceite de Parafina pura para 
I.A. debe conservarse en un frasco 
bien cerrado a una temperatura 
inferior a 25ºC. Cerrar el frasco 
inmediatamente después de ha-
berlo llenado.

MS Zuivere paraffine 

Toepassing
Als glijmiddel bij DHZ-K.I.: vermijdt 
inwendige verwondingen en be-
schadigingen van schede en cervix 
bij geiten en zeugen. Door conse-
quente toepassing glijden de pi-
petten sneller en gemakkelijker, 
waarbij verwonding en inwendige 
infectie voorkomen worden.

MS zuivere paraffine is een hoog-
waardig produkt en geeft geen 
schadelijke nevenverschijnselen 
bij correct gebruik.

MS Paraffine pure

Application
En tant que lubifiant lors de 
l’insémination artificielle de chèvres 
et de truies, effectuée par l’éleveur; 
pour éviter des blessures et des 
dégâts du vagin et du col d’utérus. 
Par l’application systématique de 
cette paraffine les sondes glissent 
plus vite et plus facilement de sorte 
que des blessures et des infections 
internes soient évitées.

La MS paraffine pure est un 
produit de qualité supérieure et 
à condition qu’elle soit utilisée de 
manière correcte- ne connaît pas 
d’effets secondaires.

MS Sauberes paraffin

Anwendung
Als Gleitmittel bei der künstlichen 
Besamung: verhindert innere Ver-
letzungen und Beschädigungen 
der Scheide und der Cervix bei 
Sauen. Bei konsequentem Ge-
brauch gleiten Pipetten schneller 
und einfacher, wobei Verwen-
dungen und innere Infektionen 
vermieden werden.

MS sauberes Paraffin ist ein hoch-
wertiges Produkt und erzeugt keine 
schädlichen Nebenwirkungen bei 
richtigem Gebrauch.

MS Pure paraffin

Uses
Lubricating liquid for use during 
insemination. Prevents internal 
injuries and damage of the vulva 
and the cervix of goats and sows.
The use of MS pure paraffin 
will enable the catheter to slide 
quickly and easily, thus preventing 
wounding and internal infections.

MS pure paraffin is a high quality 
product with no harmful side-
effects when used correctly.

Aceite de parafina

Uso
Líquido lubricante para uso du-
rante inseminación artificial. Pre-
viene daños y heridas internas 
en la vulva y el cuello del útero de 
las cerdas. Con la aplicación sis-
temática de Aceite de Parafina se 
consigue que el catéter se deslice 
de forma rápida y fácil, evitando 
así posibles heridas e infecciones 
internas.

El Aceite de Parafina es un pro-
ducto de una calidad superior, 
desconociéndose efectos secun-
darios siempre que sea utilizado 
de manera correcta. 
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